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See the notice on TED website

409548-2026 - Konkurrensutsättning
Polen – Säkerhetstjänster – Całodobowa, bezpośrednia fizyczna ochrona mienia i osób 
mieszczących się w obiektach KPW Świnoujście i jednostkach będących na jej zaopatrzeniu
OJ S 113/2026 15/06/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Komenda Portu Wojennego Świnoujście
E-postadress: kpw.zp@ron.mil.pl
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Försvar

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Całodobowa, bezpośrednia fizyczna ochrona mienia i osób mieszczących się w 
obiektach KPW Świnoujście i jednostkach będących na jej zaopatrzeniu
Beskrivning: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zostanie zawarty w Specyfikacji 
Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do 
składania ofert.
Förfarandets identifierare: 58a48845-171f-46ab-8dd4-85c79cc5df4e
Intern identifierare: 11/KPW/OCH/2026
Typ av förfarande: Selektivt
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 79710000 Säkerhetstjänster

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: ul. Steyera 28  
Ort: Świnoujście
Postnummer: 72-600
Del av land (NUTS): Szczeciński (PL428)
Land: Polen

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Rättslig grund: 
Direktiv 2009/81/EG

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Upphandlingsdokument

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/409548-2026
mailto:kpw.zp@ron.mil.pl
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Titel: Całodobowa, bezpośrednia fizyczna ochrona mienia i osób mieszczących się w 
kompleksach wojskowych nr 4370, 7894, 8590 w Świnoujściu wraz z patrolem wodnym
Beskrivning: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zostanie zawarty w Specyfikacji 
Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do 
składania ofert.
Intern identifierare: 11/KPW/OCH/2026 - Część nr 1

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 79710000 Säkerhetstjänster

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Szczeciński (PL428)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 30/11/2026
Slutdatum för varaktighet: 30/11/2029

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Cena ofertowa brutto
Beskrivning: Zgodnie z Rozdziałem XIII Danych do ogłoszenia
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 100

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: polska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: kpw.zp@ron.mil.pl
URL: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Obligatorisk information om underleverantörer: Den del av kontraktet som leverantören har för 
avsikt att lägga ut på underentreprenad.
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska

https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
mailto:kpw.zp@ron.mil.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
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Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Beskrivning av den finansiella garantin: Szczegółowy opis gwarancji finansowej przedmiotu 
zamówienia zostanie zawarty w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą 
Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Tidsfrist för mottagande av anbudsansökningar: 22/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
Östeuropeisk tid / centraleuropeisk sommartid
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Szczegółowe warunki dotyczące przedmiotu 
zamówienia zostaną zawarte w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą 
Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do składania ofert
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja
Den juridiska form som en grupp av anbudsgivare som tilldelas ett kontrakt ska anta: 
Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia publicznego (tzw. konsorcja 
lub spółki cywilne). W takim przypadku Wykonawcy powinni ustanowić pełnomocnika do 
reprezentowania ich lub reprezentowania i zawarcia umowy w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo musi być załączone do oferty (oryginał w postaci 
elektronicznej podpisany w formie elektronicznej przy użyciu kwalifikowanego podpisu 
elektronicznego lub w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem zaufanym lub podpisem 
osobistym, lub elektroniczna kopia dokumentu potwierdzona za zgodność z oryginałem przez 
notariusza) o ile prawo do reprezentowania Wykonawcy nie wynika z innych dokumentów 
złożonych wraz z ofertą.
Ekonomiska arrangemang: Szczegółowe zasady finansowe przedmiotu zamówienia zostaną 
zawarte w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże 
Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Anlitande av underleverantör: 
Leverantören ska ange eventuella byten av underleverantörer under kontraktets 
genomförande.

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: Zgodnie z Rozdziałem XX Danych do ogłoszenia
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: Komenda 
Portu Wojennego Świnoujście
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten: Komenda Portu Wojennego 
Świnoujście
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation som mottar anbudsansökningar: Komenda Portu Wojennego Świnoujście
Organisation som behandlar anbud: Komenda Portu Wojennego Świnoujście

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0002



409548-2026 Page 4/27

Titel: Całodobowa, bezpośrednia fizyczna ochrona mienia i osób mieszczących się w 
kompleksie wojskowym nr 4381 w Świnoujściu
Beskrivning: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zostanie zawarty w Specyfikacji 
Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do 
składania ofert.
Intern identifierare: 11/KPW/OCH/2026 - Część nr 2

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 79710000 Säkerhetstjänster

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Szczeciński (PL428)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 30/11/2026
Slutdatum för varaktighet: 30/11/2029

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Cena ofertowa brutto
Beskrivning: Zgodnie z Rozdziałem XIII Danych do ogłoszenia
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 100

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: polska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: kpw.zp@ron.mil.pl
URL: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Obligatorisk information om underleverantörer: Den del av kontraktet som leverantören har för 
avsikt att lägga ut på underentreprenad.
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska

https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
mailto:kpw.zp@ron.mil.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
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Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Beskrivning av den finansiella garantin: Szczegółowy opis gwarancji finansowej przedmiotu 
zamówienia zostanie zawarty w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą 
Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Tidsfrist för mottagande av anbudsansökningar: 22/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
Östeuropeisk tid / centraleuropeisk sommartid
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Szczegółowe warunki dotyczące przedmiotu 
zamówienia zostaną zawarte w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą 
Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do składania ofert
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja
Den juridiska form som en grupp av anbudsgivare som tilldelas ett kontrakt ska anta: 
Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia publicznego (tzw. konsorcja 
lub spółki cywilne). W takim przypadku Wykonawcy powinni ustanowić pełnomocnika do 
reprezentowania ich lub reprezentowania i zawarcia umowy w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo musi być załączone do oferty (oryginał w postaci 
elektronicznej podpisany w formie elektronicznej przy użyciu kwalifikowanego podpisu 
elektronicznego lub w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem zaufanym lub podpisem 
osobistym, lub elektroniczna kopia dokumentu potwierdzona za zgodność z oryginałem przez 
notariusza) o ile prawo do reprezentowania Wykonawcy nie wynika z innych dokumentów 
złożonych wraz z ofertą.
Ekonomiska arrangemang: Szczegółowe zasady finansowe przedmiotu zamówienia zostaną 
zawarte w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże 
Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Anlitande av underleverantör: 
Leverantören ska ange eventuella byten av underleverantörer under kontraktets 
genomförande.

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: Zgodnie z Rozdziałem XX Danych do ogłoszenia
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: Komenda 
Portu Wojennego Świnoujście
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten: Komenda Portu Wojennego 
Świnoujście
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation som mottar anbudsansökningar: Komenda Portu Wojennego Świnoujście
Organisation som behandlar anbud: Komenda Portu Wojennego Świnoujście

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0003
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Titel: Całodobowa, bezpośrednia fizyczna ochrona mienia i osób mieszczących się w 
kompleksie wojskowym nr 4388 w Świnoujściu
Beskrivning: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zostanie zawarty w Specyfikacji 
Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do 
składania ofert.
Intern identifierare: 11/KPW/OCH/2026 - Część nr 3

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 79710000 Säkerhetstjänster

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Szczeciński (PL428)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 30/11/2026
Slutdatum för varaktighet: 30/11/2029

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Cena ofertowa brutto
Beskrivning: Zgodnie z Rozdziałem XIII Danych do ogłoszenia
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 100

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: polska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: kpw.zp@ron.mil.pl
URL: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Obligatorisk information om underleverantörer: Den del av kontraktet som leverantören har för 
avsikt att lägga ut på underentreprenad.
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska

https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
mailto:kpw.zp@ron.mil.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
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Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Beskrivning av den finansiella garantin: Szczegółowy opis gwarancji finansowej przedmiotu 
zamówienia zostanie zawarty w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą 
Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Tidsfrist för mottagande av anbudsansökningar: 22/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
Östeuropeisk tid / centraleuropeisk sommartid
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Szczegółowe warunki dotyczące przedmiotu 
zamówienia zostaną zawarte w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą 
Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do składania ofert
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja
Den juridiska form som en grupp av anbudsgivare som tilldelas ett kontrakt ska anta: 
Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia publicznego (tzw. konsorcja 
lub spółki cywilne). W takim przypadku Wykonawcy powinni ustanowić pełnomocnika do 
reprezentowania ich lub reprezentowania i zawarcia umowy w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo musi być załączone do oferty (oryginał w postaci 
elektronicznej podpisany w formie elektronicznej przy użyciu kwalifikowanego podpisu 
elektronicznego lub w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem zaufanym lub podpisem 
osobistym, lub elektroniczna kopia dokumentu potwierdzona za zgodność z oryginałem przez 
notariusza) o ile prawo do reprezentowania Wykonawcy nie wynika z innych dokumentów 
złożonych wraz z ofertą.
Ekonomiska arrangemang: Szczegółowe zasady finansowe przedmiotu zamówienia zostaną 
zawarte w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże 
Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Anlitande av underleverantör: 
Leverantören ska ange eventuella byten av underleverantörer under kontraktets 
genomförande.

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: Zgodnie z Rozdziałem XX Danych do ogłoszenia
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: Komenda 
Portu Wojennego Świnoujście
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten: Komenda Portu Wojennego 
Świnoujście
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation som mottar anbudsansökningar: Komenda Portu Wojennego Świnoujście
Organisation som behandlar anbud: Komenda Portu Wojennego Świnoujście

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0004
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Titel: Całodobowa, bezpośrednia fizyczna ochrona mienia i osób mieszczących się w 
kompleksie wojskowym nr 4154 w Świnoujściu
Beskrivning: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zostanie zawarty w Specyfikacji 
Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do 
składania ofert.
Intern identifierare: 11/KPW/OCH/2026 - Część nr 4

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 79710000 Säkerhetstjänster

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Szczeciński (PL428)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 30/11/2026
Slutdatum för varaktighet: 30/11/2029

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Cena ofertowa brutto
Beskrivning: Zgodnie z Rozdziałem XIII Danych do ogłoszenia
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 100

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: polska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: kpw.zp@ron.mil.pl
URL: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Obligatorisk information om underleverantörer: Den del av kontraktet som leverantören har för 
avsikt att lägga ut på underentreprenad.
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska

https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
mailto:kpw.zp@ron.mil.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
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Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Beskrivning av den finansiella garantin: Szczegółowy opis gwarancji finansowej przedmiotu 
zamówienia zostanie zawarty w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą 
Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Tidsfrist för mottagande av anbudsansökningar: 22/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
Östeuropeisk tid / centraleuropeisk sommartid
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Szczegółowe warunki dotyczące przedmiotu 
zamówienia zostaną zawarte w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą 
Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do składania ofert
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja
Den juridiska form som en grupp av anbudsgivare som tilldelas ett kontrakt ska anta: 
Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia publicznego (tzw. konsorcja 
lub spółki cywilne). W takim przypadku Wykonawcy powinni ustanowić pełnomocnika do 
reprezentowania ich lub reprezentowania i zawarcia umowy w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo musi być załączone do oferty (oryginał w postaci 
elektronicznej podpisany w formie elektronicznej przy użyciu kwalifikowanego podpisu 
elektronicznego lub w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem zaufanym lub podpisem 
osobistym, lub elektroniczna kopia dokumentu potwierdzona za zgodność z oryginałem przez 
notariusza) o ile prawo do reprezentowania Wykonawcy nie wynika z innych dokumentów 
złożonych wraz z ofertą.
Ekonomiska arrangemang: Szczegółowe zasady finansowe przedmiotu zamówienia zostaną 
zawarte w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże 
Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Anlitande av underleverantör: 
Leverantören ska ange eventuella byten av underleverantörer under kontraktets 
genomförande.

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: Zgodnie z Rozdziałem XX Danych do ogłoszenia
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: Komenda 
Portu Wojennego Świnoujście
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten: Komenda Portu Wojennego 
Świnoujście
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation som mottar anbudsansökningar: Komenda Portu Wojennego Świnoujście
Organisation som behandlar anbud: Komenda Portu Wojennego Świnoujście

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0005



409548-2026 Page 10/27

Titel: Całodobowa, bezpośrednia fizyczna ochrona mienia i osób mieszczących się w 
kompleksie wojskowym nr 4252 w Kołobrzegu
Beskrivning: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zostanie zawarty w Specyfikacji 
Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do 
składania ofert.
Intern identifierare: 11/KPW/OCH/2026 - Część nr 5

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 79710000 Säkerhetstjänster

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Szczeciński (PL428)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 30/11/2026
Slutdatum för varaktighet: 30/11/2029

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Cena ofertowa brutto
Beskrivning: Zgodnie z Rozdziałem XIII Danych do ogłoszenia
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 100

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: polska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: kpw.zp@ron.mil.pl
URL: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Obligatorisk information om underleverantörer: Den del av kontraktet som leverantören har för 
avsikt att lägga ut på underentreprenad.
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska

https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
mailto:kpw.zp@ron.mil.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
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Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Beskrivning av den finansiella garantin: Szczegółowy opis gwarancji finansowej przedmiotu 
zamówienia zostanie zawarty w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą 
Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Tidsfrist för mottagande av anbudsansökningar: 22/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
Östeuropeisk tid / centraleuropeisk sommartid
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Szczegółowe warunki dotyczące przedmiotu 
zamówienia zostaną zawarte w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą 
Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do składania ofert
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja
Den juridiska form som en grupp av anbudsgivare som tilldelas ett kontrakt ska anta: 
Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia publicznego (tzw. konsorcja 
lub spółki cywilne). W takim przypadku Wykonawcy powinni ustanowić pełnomocnika do 
reprezentowania ich lub reprezentowania i zawarcia umowy w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo musi być załączone do oferty (oryginał w postaci 
elektronicznej podpisany w formie elektronicznej przy użyciu kwalifikowanego podpisu 
elektronicznego lub w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem zaufanym lub podpisem 
osobistym, lub elektroniczna kopia dokumentu potwierdzona za zgodność z oryginałem przez 
notariusza) o ile prawo do reprezentowania Wykonawcy nie wynika z innych dokumentów 
złożonych wraz z ofertą.
Ekonomiska arrangemang: Szczegółowe zasady finansowe przedmiotu zamówienia zostaną 
zawarte w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże 
Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Anlitande av underleverantör: 
Leverantören ska ange eventuella byten av underleverantörer under kontraktets 
genomförande.

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: Zgodnie z Rozdziałem XX Danych do ogłoszenia
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: Komenda 
Portu Wojennego Świnoujście
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten: Komenda Portu Wojennego 
Świnoujście
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation som mottar anbudsansökningar: Komenda Portu Wojennego Świnoujście
Organisation som behandlar anbud: Komenda Portu Wojennego Świnoujście

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0006



409548-2026 Page 12/27

Titel: Ochrona mienia i osób mieszczących się w kompleksie wojskowym nr 4369 w 
Świnoujściu
Beskrivning: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zostanie zawarty w Specyfikacji 
Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do 
składania ofert.
Intern identifierare: 11/KPW/OCH/2026 - Część nr 6

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 79710000 Säkerhetstjänster

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Szczeciński (PL428)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 30/11/2026
Slutdatum för varaktighet: 30/11/2029

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Cena ofertowa brutto
Beskrivning: Zgodnie z Rozdziałem XIII Danych do ogłoszenia
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 100

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: polska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: kpw.zp@ron.mil.pl
URL: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Obligatorisk information om underleverantörer: Den del av kontraktet som leverantören har för 
avsikt att lägga ut på underentreprenad.
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska

https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
mailto:kpw.zp@ron.mil.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
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Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Beskrivning av den finansiella garantin: Szczegółowy opis gwarancji finansowej przedmiotu 
zamówienia zostanie zawarty w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą 
Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Tidsfrist för mottagande av anbudsansökningar: 22/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
Östeuropeisk tid / centraleuropeisk sommartid
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Szczegółowe warunki dotyczące przedmiotu 
zamówienia zostaną zawarte w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą 
Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do składania ofert
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja
Den juridiska form som en grupp av anbudsgivare som tilldelas ett kontrakt ska anta: 
Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia publicznego (tzw. konsorcja 
lub spółki cywilne). W takim przypadku Wykonawcy powinni ustanowić pełnomocnika do 
reprezentowania ich lub reprezentowania i zawarcia umowy w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo musi być załączone do oferty (oryginał w postaci 
elektronicznej podpisany w formie elektronicznej przy użyciu kwalifikowanego podpisu 
elektronicznego lub w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem zaufanym lub podpisem 
osobistym, lub elektroniczna kopia dokumentu potwierdzona za zgodność z oryginałem przez 
notariusza) o ile prawo do reprezentowania Wykonawcy nie wynika z innych dokumentów 
złożonych wraz z ofertą.
Ekonomiska arrangemang: Szczegółowe zasady finansowe przedmiotu zamówienia zostaną 
zawarte w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże 
Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Anlitande av underleverantör: 
Leverantören ska ange eventuella byten av underleverantörer under kontraktets 
genomförande.

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: Zgodnie z Rozdziałem XX Danych do ogłoszenia
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: Komenda 
Portu Wojennego Świnoujście
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten: Komenda Portu Wojennego 
Świnoujście
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation som mottar anbudsansökningar: Komenda Portu Wojennego Świnoujście
Organisation som behandlar anbud: Komenda Portu Wojennego Świnoujście

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0007
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Titel: Ochrona mienia i osób mieszczących się w kompleksie wojskowym nr 4312 w Dziwnowie
Beskrivning: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zostanie zawarty w Specyfikacji 
Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do 
składania ofert.
Intern identifierare: 11/KPW/OCH/2026 - Część nr 7

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 79710000 Säkerhetstjänster

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Szczeciński (PL428)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 30/11/2026
Slutdatum för varaktighet: 30/11/2029

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Cena ofertowa brutto
Beskrivning: Zgodnie z Rozdziałem XIII Danych do ogłoszenia
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 100

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: polska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: kpw.zp@ron.mil.pl
URL: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Obligatorisk information om underleverantörer: Den del av kontraktet som leverantören har för 
avsikt att lägga ut på underentreprenad.
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs

https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
mailto:kpw.zp@ron.mil.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
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Alternativa anbud: Ej tillåten
Beskrivning av den finansiella garantin: Szczegółowy opis gwarancji finansowej przedmiotu 
zamówienia zostanie zawarty w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą 
Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Tidsfrist för mottagande av anbudsansökningar: 22/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
Östeuropeisk tid / centraleuropeisk sommartid
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Szczegółowe warunki dotyczące przedmiotu 
zamówienia zostaną zawarte w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą 
Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do składania ofert
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja
Den juridiska form som en grupp av anbudsgivare som tilldelas ett kontrakt ska anta: 
Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia publicznego (tzw. konsorcja 
lub spółki cywilne). W takim przypadku Wykonawcy powinni ustanowić pełnomocnika do 
reprezentowania ich lub reprezentowania i zawarcia umowy w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo musi być załączone do oferty (oryginał w postaci 
elektronicznej podpisany w formie elektronicznej przy użyciu kwalifikowanego podpisu 
elektronicznego lub w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem zaufanym lub podpisem 
osobistym, lub elektroniczna kopia dokumentu potwierdzona za zgodność z oryginałem przez 
notariusza) o ile prawo do reprezentowania Wykonawcy nie wynika z innych dokumentów 
złożonych wraz z ofertą.
Ekonomiska arrangemang: Szczegółowe zasady finansowe przedmiotu zamówienia zostaną 
zawarte w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże 
Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Anlitande av underleverantör: 
Leverantören ska ange eventuella byten av underleverantörer under kontraktets 
genomförande.

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: Zgodnie z Rozdziałem XX Danych do ogłoszenia
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: Komenda 
Portu Wojennego Świnoujście
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten: Komenda Portu Wojennego 
Świnoujście
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation som mottar anbudsansökningar: Komenda Portu Wojennego Świnoujście
Organisation som behandlar anbud: Komenda Portu Wojennego Świnoujście

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0008
Titel: Ochrona mienia i osób mieszczących się w kompleksie wojskowym nr 4422 w 
Świnoujściu
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Beskrivning: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zostanie zawarty w Specyfikacji 
Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do 
składania ofert.
Intern identifierare: 11/KPW/OCH/2026 - Część nr 8

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 79710000 Säkerhetstjänster

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Szczeciński (PL428)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 30/11/2026
Slutdatum för varaktighet: 30/11/2029

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Cena ofertowa brutto
Beskrivning: Zgodnie z Rozdziałem XIII Danych do ogłoszenia
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 100

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: polska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: kpw.zp@ron.mil.pl
URL: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Obligatorisk information om underleverantörer: Den del av kontraktet som leverantören har för 
avsikt att lägga ut på underentreprenad.
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten

https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
mailto:kpw.zp@ron.mil.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
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Beskrivning av den finansiella garantin: Szczegółowy opis gwarancji finansowej przedmiotu 
zamówienia zostanie zawarty w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą 
Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Tidsfrist för mottagande av anbudsansökningar: 22/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
Östeuropeisk tid / centraleuropeisk sommartid
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Szczegółowe warunki dotyczące przedmiotu 
zamówienia zostaną zawarte w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą 
Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do składania ofert
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja
Den juridiska form som en grupp av anbudsgivare som tilldelas ett kontrakt ska anta: 
Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia publicznego (tzw. konsorcja 
lub spółki cywilne). W takim przypadku Wykonawcy powinni ustanowić pełnomocnika do 
reprezentowania ich lub reprezentowania i zawarcia umowy w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo musi być załączone do oferty (oryginał w postaci 
elektronicznej podpisany w formie elektronicznej przy użyciu kwalifikowanego podpisu 
elektronicznego lub w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem zaufanym lub podpisem 
osobistym, lub elektroniczna kopia dokumentu potwierdzona za zgodność z oryginałem przez 
notariusza) o ile prawo do reprezentowania Wykonawcy nie wynika z innych dokumentów 
złożonych wraz z ofertą.
Ekonomiska arrangemang: Szczegółowe zasady finansowe przedmiotu zamówienia zostaną 
zawarte w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże 
Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Anlitande av underleverantör: 
Leverantören ska ange eventuella byten av underleverantörer under kontraktets 
genomförande.

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: Zgodnie z Rozdziałem XX Danych do ogłoszenia
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: Komenda 
Portu Wojennego Świnoujście
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten: Komenda Portu Wojennego 
Świnoujście
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation som mottar anbudsansökningar: Komenda Portu Wojennego Świnoujście
Organisation som behandlar anbud: Komenda Portu Wojennego Świnoujście

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0009
Titel: Ochrona mienia i osób mieszczących się w kompleksie wojskowym nr 4423 w 
Świnoujściu
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Beskrivning: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zostanie zawarty w Specyfikacji 
Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do 
składania ofert.
Intern identifierare: 11/KPW/OCH/2026 - Część nr 9

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 79710000 Säkerhetstjänster

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Szczeciński (PL428)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 30/11/2026
Slutdatum för varaktighet: 30/11/2029

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Cena ofertowa brutto
Beskrivning: Zgodnie z Rozdziałem XIII Danych do ogłoszenia
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 100

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: polska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: kpw.zp@ron.mil.pl
URL: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Obligatorisk information om underleverantörer: Den del av kontraktet som leverantören har för 
avsikt att lägga ut på underentreprenad.
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten

https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
mailto:kpw.zp@ron.mil.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
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Beskrivning av den finansiella garantin: Szczegółowy opis gwarancji finansowej przedmiotu 
zamówienia zostanie zawarty w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą 
Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Tidsfrist för mottagande av anbudsansökningar: 22/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
Östeuropeisk tid / centraleuropeisk sommartid
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Szczegółowe warunki dotyczące przedmiotu 
zamówienia zostaną zawarte w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą 
Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do składania ofert
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja
Den juridiska form som en grupp av anbudsgivare som tilldelas ett kontrakt ska anta: 
Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia publicznego (tzw. konsorcja 
lub spółki cywilne). W takim przypadku Wykonawcy powinni ustanowić pełnomocnika do 
reprezentowania ich lub reprezentowania i zawarcia umowy w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo musi być załączone do oferty (oryginał w postaci 
elektronicznej podpisany w formie elektronicznej przy użyciu kwalifikowanego podpisu 
elektronicznego lub w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem zaufanym lub podpisem 
osobistym, lub elektroniczna kopia dokumentu potwierdzona za zgodność z oryginałem przez 
notariusza) o ile prawo do reprezentowania Wykonawcy nie wynika z innych dokumentów 
złożonych wraz z ofertą.
Ekonomiska arrangemang: Szczegółowe zasady finansowe przedmiotu zamówienia zostaną 
zawarte w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże 
Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Anlitande av underleverantör: 
Leverantören ska ange eventuella byten av underleverantörer under kontraktets 
genomförande.

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: Zgodnie z Rozdziałem XX Danych do ogłoszenia
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: Komenda 
Portu Wojennego Świnoujście
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten: Komenda Portu Wojennego 
Świnoujście
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation som mottar anbudsansökningar: Komenda Portu Wojennego Świnoujście
Organisation som behandlar anbud: Komenda Portu Wojennego Świnoujście

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0010
Titel: Ochrona mienia i osób mieszczących się w kompleksie wojskowym nr 4388 w 
Świnoujściu - Przytór
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Beskrivning: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zostanie zawarty w Specyfikacji 
Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do 
składania ofert.
Intern identifierare: 11/KPW/OCH/2026 - Część nr 10

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 79710000 Säkerhetstjänster

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Szczeciński (PL428)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 30/11/2026
Slutdatum för varaktighet: 30/11/2029

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Cena ofertowa brutto
Beskrivning: Zgodnie z Rozdziałem XIII Danych do ogłoszenia
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 100

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: polska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: kpw.zp@ron.mil.pl
URL: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Obligatorisk information om underleverantörer: Den del av kontraktet som leverantören har för 
avsikt att lägga ut på underentreprenad.
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten

https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
mailto:kpw.zp@ron.mil.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
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Beskrivning av den finansiella garantin: Szczegółowy opis gwarancji finansowej przedmiotu 
zamówienia zostanie zawarty w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą 
Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Tidsfrist för mottagande av anbudsansökningar: 22/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
Östeuropeisk tid / centraleuropeisk sommartid
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Szczegółowe warunki dotyczące przedmiotu 
zamówienia zostaną zawarte w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą 
Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do składania ofert
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja
Den juridiska form som en grupp av anbudsgivare som tilldelas ett kontrakt ska anta: 
Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia publicznego (tzw. konsorcja 
lub spółki cywilne). W takim przypadku Wykonawcy powinni ustanowić pełnomocnika do 
reprezentowania ich lub reprezentowania i zawarcia umowy w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo musi być załączone do oferty (oryginał w postaci 
elektronicznej podpisany w formie elektronicznej przy użyciu kwalifikowanego podpisu 
elektronicznego lub w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem zaufanym lub podpisem 
osobistym, lub elektroniczna kopia dokumentu potwierdzona za zgodność z oryginałem przez 
notariusza) o ile prawo do reprezentowania Wykonawcy nie wynika z innych dokumentów 
złożonych wraz z ofertą.
Ekonomiska arrangemang: Szczegółowe zasady finansowe przedmiotu zamówienia zostaną 
zawarte w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże 
Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Anlitande av underleverantör: 
Leverantören ska ange eventuella byten av underleverantörer under kontraktets 
genomförande.

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: Zgodnie z Rozdziałem XX Danych do ogłoszenia
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: Komenda 
Portu Wojennego Świnoujście
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten: Komenda Portu Wojennego 
Świnoujście
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation som mottar anbudsansökningar: Komenda Portu Wojennego Świnoujście
Organisation som behandlar anbud: Komenda Portu Wojennego Świnoujście

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0011
Titel: Ochrona mienia i osób mieszczących się w kompleksie wojskowym nr 4396 w 
Międzyzdrojach - Biała Góra 10
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Beskrivning: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zostanie zawarty w Specyfikacji 
Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do 
składania ofert.
Intern identifierare: 11/KPW/OCH/2026 - Część nr 11

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 79710000 Säkerhetstjänster

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Szczeciński (PL428)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 30/11/2026
Slutdatum för varaktighet: 30/11/2029

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Cena ofertowa brutto
Beskrivning: Zgodnie z Rozdziałem XIII Danych do ogłoszenia
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 100

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: polska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: kpw.zp@ron.mil.pl
URL: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Obligatorisk information om underleverantörer: Den del av kontraktet som leverantören har för 
avsikt att lägga ut på underentreprenad.
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten

https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
mailto:kpw.zp@ron.mil.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
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Beskrivning av den finansiella garantin: Szczegółowy opis gwarancji finansowej przedmiotu 
zamówienia zostanie zawarty w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą 
Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Tidsfrist för mottagande av anbudsansökningar: 22/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
Östeuropeisk tid / centraleuropeisk sommartid
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Szczegółowe warunki dotyczące przedmiotu 
zamówienia zostaną zawarte w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą 
Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do składania ofert
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja
Den juridiska form som en grupp av anbudsgivare som tilldelas ett kontrakt ska anta: 
Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia publicznego (tzw. konsorcja 
lub spółki cywilne). W takim przypadku Wykonawcy powinni ustanowić pełnomocnika do 
reprezentowania ich lub reprezentowania i zawarcia umowy w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo musi być załączone do oferty (oryginał w postaci 
elektronicznej podpisany w formie elektronicznej przy użyciu kwalifikowanego podpisu 
elektronicznego lub w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem zaufanym lub podpisem 
osobistym, lub elektroniczna kopia dokumentu potwierdzona za zgodność z oryginałem przez 
notariusza) o ile prawo do reprezentowania Wykonawcy nie wynika z innych dokumentów 
złożonych wraz z ofertą.
Ekonomiska arrangemang: Szczegółowe zasady finansowe przedmiotu zamówienia zostaną 
zawarte w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże 
Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Anlitande av underleverantör: 
Leverantören ska ange eventuella byten av underleverantörer under kontraktets 
genomförande.

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: Zgodnie z Rozdziałem XX Danych do ogłoszenia
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: Komenda 
Portu Wojennego Świnoujście
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten: Komenda Portu Wojennego 
Świnoujście
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation som mottar anbudsansökningar: Komenda Portu Wojennego Świnoujście
Organisation som behandlar anbud: Komenda Portu Wojennego Świnoujście

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0012
Titel: Ochrona mienia i osób mieszczących się w kompleksie wojskowym nr 4301 w 
Dziwnowie - Osiedle Rybackie
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Beskrivning: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zostanie zawarty w Specyfikacji 
Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do 
składania ofert.
Intern identifierare: 11/KPW/OCH/2026 - Część nr 12

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 79710000 Säkerhetstjänster

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Szczeciński (PL428)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 30/11/2026
Slutdatum för varaktighet: 30/11/2029

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Cena ofertowa brutto
Beskrivning: Zgodnie z Rozdziałem XIII Danych do ogłoszenia
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 100

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: polska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: kpw.zp@ron.mil.pl
URL: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Obligatorisk information om underleverantörer: Den del av kontraktet som leverantören har för 
avsikt att lägga ut på underentreprenad.
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten

https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
mailto:kpw.zp@ron.mil.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
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Beskrivning av den finansiella garantin: Szczegółowy opis gwarancji finansowej przedmiotu 
zamówienia zostanie zawarty w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą 
Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Tidsfrist för mottagande av anbudsansökningar: 22/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
Östeuropeisk tid / centraleuropeisk sommartid
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Szczegółowe warunki dotyczące przedmiotu 
zamówienia zostaną zawarte w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą 
Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do składania ofert
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja
Den juridiska form som en grupp av anbudsgivare som tilldelas ett kontrakt ska anta: 
Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia publicznego (tzw. konsorcja 
lub spółki cywilne). W takim przypadku Wykonawcy powinni ustanowić pełnomocnika do 
reprezentowania ich lub reprezentowania i zawarcia umowy w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo musi być załączone do oferty (oryginał w postaci 
elektronicznej podpisany w formie elektronicznej przy użyciu kwalifikowanego podpisu 
elektronicznego lub w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem zaufanym lub podpisem 
osobistym, lub elektroniczna kopia dokumentu potwierdzona za zgodność z oryginałem przez 
notariusza) o ile prawo do reprezentowania Wykonawcy nie wynika z innych dokumentów 
złożonych wraz z ofertą.
Ekonomiska arrangemang: Szczegółowe zasady finansowe przedmiotu zamówienia zostaną 
zawarte w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże 
Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Anlitande av underleverantör: 
Leverantören ska ange eventuella byten av underleverantörer under kontraktets 
genomförande.

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: Zgodnie z Rozdziałem XX Danych do ogłoszenia
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: Komenda 
Portu Wojennego Świnoujście
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten: Komenda Portu Wojennego 
Świnoujście
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation som mottar anbudsansökningar: Komenda Portu Wojennego Świnoujście
Organisation som behandlar anbud: Komenda Portu Wojennego Świnoujście

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
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Officiellt namn: Komenda Portu Wojennego Świnoujście
Registreringsnummer: 855-000-58-92
Postadress: ul. Steyera 28
Ort: Świnoujście
Postnummer: 72-600
Del av land (NUTS): Szczeciński (PL428)
Land: Polen
E-postadress: kpw.zp@ron.mil.pl
Tfn: (91) 261 24 25 81
Webbadress: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten
Organisation som mottar anbudsansökningar
Organisation som behandlar anbud

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreringsnummer: 5262239325
Postadress: ul. Postępu 17A
Ort: Warszawa
Postnummer: 02-676
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-postadress: odwolania@uzp.gov.pl
Tfn: 224587801
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0000
Officiellt namn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
Ort: Luxembourg
Postnummer: 2417
Del av land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-postadress: ted@publications.europa.eu
Tfn: +352 29291
Webbadress: https://op.europa.eu
Den här organisationens roller: 
TED eSender
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